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BRZOJAVNE VESTI. 
Poslaniška reunija proti nadaljevanju vojna. 

L O N D O N , 2. (Izv.) „ R e u t e r j e v u r a d " 

poroča, da so veleposlaniki po v č e r a j š n j i 

seji poslaniške reunije taicoj obvesti l i svoje 

vlade o mnenju poslaniške k o n f e r e n c e o 

turškem o d g o v o r u na ko lekt ivno noto. 

Veleposlaniki stoje na stal išču, da je tur-

ška nota na vsak način sposobna za b a z o 

za nadaljna p o d a j a n j a . V s i zastopniki v e -

lesil v L o n d o n u so priporoči l i svoj im vla-

dam, naj zastopajo to stališče tudi pri 

bo lgarski vladi. V londonskih of ici jalnih 

krogih v lada čisto e n a k o menenje in je 

baje sir G r e y to že v č e r a j izrecno povdar-

jal napram b o l g a r s k e m u mirovnemu de le-

gatu dr. D a n e v u . S k o r o g o t o v o je, da 

budo velesile naprav i le zadnji poskus , da 

preprečijo zopetni izbruh b a l k a n s k e v o j n e , 

čeprav je silno dvoml j ivo , če se bo a k c i j a 

posrečila. 

Turški delegati žele nadaljevanje mirovnih 
pogajanj. 

C A R I G R A D , 2. (Izv.) T u r š k i dele-
gat i na mirovni konferenc i v L o n d o n u so 
namignil i ba lkanskim d e l e g a t o m , d a so 
pripravljeni, nadal jevat i mirovna p o g a j a -
nja, Ba lkanski d e l e g a t i so na turško iz-
javo odgovori l i , da sicer spre jmejo njih 
ponudbo, a m p a k le pod tem pogojem, Če 
poprej a k c e p t i r a T u r č i j a vse b a l k a n s k e 
mirovne p o g o j e . T u r š k a v l a d a na to iz-
javo balkanskih d e l e g a t o v dosedaj Še ni 
odgovor i la . 

Velevlasti še vedno upajo na mir. 

B E R O L I N . 2. (Izv.) U r a d n i list »Nord 
deutsche A l l g e m e i n e Z e i t u n g " piše : K l j u b 
s k r a j n o kritični situaciji , ki j e nastala 
vsled odpovedi premirja, še v e n d a r ni iz-
ginilo upanje , da se ve lev las t im v s lučaju 
enotnega postopanja , posreči prepreči t i 
nadal jevanje vojne in to tembol j , k e r je 
turški o d g o v o r na k o l e k t i v n o noto p r e c e j 
koncilijanten. Ve les i le ne b o d o odnehale 
od svo jega stališča ; če pa se bo v o j n a 
v t n d a r nadal jevala , potem je g o t o v o , da 
napravijo velesi le V3e p o t r e b n e k o r a k e , da 
st: balkanski požar ne razširi tudi p o 
Evropi . 

Dnaop&ljska posadka je siino bojevita. 

C A R I G R A D , 2. (Izv.) T u r š k i t i skov-

ni urad prinaša s ledečo zanimivo iz javo 

i la l i beja, val i ja v Drinopol ju : w O d k a r je 

prišla na krmi lo T u r č i j e nova v lada , se je 

duh drinopoljske p o s a d k e silno d v i g n i l . Ni 

P O D L I S T E K . 

A K T A . 
Zgodovinski roman iz Neronovih časov. 

Spisal Aleksander Damus. — Pievel F. P. 

Izl-ruhnilo je radostno vzklikanje, čuli 
so se klici, izražajočo največje občudovanje. 
T a neznani mladi Rimljan, ki si je bil pri-
boril že včeraj zmago in ki je bil danes že 
zopet odnesel lovoriko, je moral biti sam 
Tezej, Kastor ali A pol, ki BO zopet enkrat 
stopili na zemljo. In on, kakor vajen takega 
zmagoslavja, se je lahno zavihtel z voza in 
stopil na zid sredi cirkusa, da so ga lahko 
videli vsi gledalci. Takoj nato so glasaiki 
razglasili njegovo ime in zmago, prokonzul 
Lentul je zapustil sedež, stopil k Luci ju, mu 
izročil zmagovalsko palmo in mu postavil na 
glavo krono iz zlatih in srebrnih peres, k: 
so bila prepletena sgškrlatnimi trakovi. Na-
grado v zlatem denarju, ki so mu ga ponu-
dili v bronasti posodi, j e L u c i j vrnil pro 
konzulu, da ga razdeli med uboge, starce in 
sirote. 

V . 

Obe naslednji zmagi Luci jev i in čudne 
okolnosti, ki so ju spremljali, sta napravili 

g a danes v D r i n o p o l j u č l o v e k a , k i ne bi 
bil^pripravljen žr tvovat i s v o j e g a Življenja za 
rešitev te turške svet inje in rešitev domo-
vine. Z a l o g e živeža in munici je so t a k o 
vel ike , da se mesto l a h k o Še j a k o d o l g o 
brani. D a n e s ao se zopet zbra le čete in 
ponovi le pr isego , d a hoče jo vztra jat i na 
s v o j e m mestu do zadnje k a p l j e k r v i . 

Sumljivo gibanje med Turki v Solunu. 
S O L U N 2. (Izv,) Z a d n j i d o g o d k i v 

T u r č i j i so vzbudi l i v S o l u n u zelo s u m l j i v o 
g i b a n j e . G r k i so silno poostri l i in pomno-
žili varnostne odredbe in izvršili v raznih 
turških hišah tudi hišne p r e i s k a v e . 

Dr. Danev odpotoval v Pariz. 
L O N D O N (Izv.) D r . D a n e v in ta jn ik 

b o l g a r s k e mirovne d e l e g a c i j e s ta odpoto-

v a l a v Pariz , k j e r ostane dr. Dane«* do 

torka . 

Nova odredba srbske vlade. 
S O L U N 2. (Izv.) S r b s k a v l a d a j t 

odredila, da opusti car ino za b l a g o , ki 

pr ihaja iz S o l u n a . 

Priaca Boris In Ciril odpotovala na bojišče. 
S O F I J A 2. (Izv.) P r e s t o l o n a s l e d n i k 

B o r i s in princ Ciri l s ta o d p o t o v a l a v D i -
m o t i k o - D e d e a g a č , da se osebno udelež i ta 
novih vojnih operaci j . 

Srbske priprave za naskok na Skader. 
B E L G R A D 2. (Izv.) Srb i ja j e poslala 

v e č brzostrelnih t o p o v pred S k a d e r . T u d i 
v e č infanteri jskih p o l k o v odide na boj išče 
pred S k a d e r . 

C E T I N J E 2. (Izv.) Zatr ju je se, da 
b o d o takoj , k o poteče premir je , C r n o g o r c i 
in S r b i z združenimi močmi naskoči l i 

S k a d e r in g a skušal i zavzet i v p r v e m 

n a s k o k u . 

Srbski prestolonaslednik &a inspekcijske m 
potovanju. 

B E L G R A D 2. (Izv.) S r b s k i prestolo 
naslednik A l e k s a n d e r j e odšel na inspek-
c i j s k o p o t o v a n j e po severni A l b a n i j i . 
V č e r a j je dospel v Pr izren in odide v 
D j a k o v i c o . N a p o v r a t k u se b a j e z g l a s i v 
Sof i j i pri k r a l j u F e r d i n a n d u . 

Turško posojilo v Nemčiji. 
C A R I G R A D 2. (Izv.) L is t i p o r o č a j o , 

da b o d o formalnost i g l e d e najet ja t u r š k e g a 

posoji la v znesku milijon f u n t o v pri n e m -

ških b a n k a h v n a j k r a j š e m Času g o t o v e . 

P r v i obrok v znesku stotisoč f u n t o v dobi 

T u r š k a že t e k o m d a n a š n j e g a ali j u t r i š n j e g a 

dne. 
Turška bojažeijnost. 

C A R I G R A D 2, (Izv.) O d b o r u za na-

rodno o b r a m b o se p r i g l a š a j o vedno novi 

na gledalce globok vtis. Grška je bila nek-
daj dežela« ki so jo bogovi ljubili, j i bili na-
klonjeni in ki so jo obiskovali najraje. Vse 
bajke o junaštvih in doživljajih bogov, ki 
so Btopali z Olimpa, so oživele ob Lucijevih 
zmagah v pesniški domišljiji l judstva, ki mu 
Rimljani niso mogli ugrabiti njegove slavne 
preteklosti. Tekmovalci , ki so se hoteli me-
riti ž njim v petju, so sa umaknili, ko BO 
videli , kako slaba je predla onim, ki so se 
borili ž njim pri rokoborbah in pri dirkah 
N a misel j im je prišla Marzijeva usoda, ki 
se je nekoč boril proti Apolu, zato niso več 
zaupali muzam. L u c i j je ostal edini izmed 
petero tekmovalcev, ki so bili izprva vpisali 
svoje ime ; toda konzul je vzlic temu vztra-
jajal pri tem, da se slavnost vrši ob določeni 
uri. 

Korinčane je zanimal že predmet, ki si 
ga je izbral Luei j . Bi la j e neka pesem o 
Medeji , ki so jo pripisovali cesarju Neronu. 
Ta čarovnica, ki jo j e odvedel Jazon v K o -
rint, je položila svoje otroke pred božje ol-
tarje in j ih izporočila varstvu bogov. Nato 
je šla k svoji tekmovalki in j o zastrupila s 
tem, da j i je nadela neko strupeno oblačilo 
Korinčs ni , , ogorčeni nad tem materinim zlo-
činom, BO odstranili dečke iz svetišča in BO 
jih pobili s kamenjem. Tudi ta zločin ni 

prostovol jc i . V e č odličnih A f g a n i s t a n c e v 
je posla lo 250 funtov k o t p r i s p e v e k v 
o b r a m b o domovine. A f g a n i s t a n c i i z jav l ja jo , 
da so pr ipravl jeni ž r tvovat i tudi s v o j e 
ž iv l jenje za rešitev turške domovine. 

Sanitetno blage za srbsko armado. 
B E L G R A D 2. (Izv.) V č e r a j je odšlo 

iz B e l g r a d a v e č v a g o n o v sani te tnega ma-
teri jala za S k o p l j e in B f t o l j . 

Grške-turška vojna. 

Konferenca velikega vezirja z angleškim 
poslanikom. 

L O N D O N 2. (Izv,) V e l i k i vezir Mah-
mad Š e f k e t paša je v č e r a j p r e c e j časa 
konfer ira l z a n g l e š k i m pos lanikom v Ca-
r igradu. 

Polom v Puli. 
Pula 1. 2. 1913. 

C A T T T K T ^ v T T , . . . T u d i v č e r a j je traja lo zas l i ševanje 
S O L U N 2. (Izv.) U r a d n o se potr juje , i _ , . , ,5. , „ , 

. -•»-: G a l a n t e i a s k o r a j v e s dan. Se le proti k o n c u 
da so si T u r k i in A l b a n c i zopet osvoj i l i 1. : , , n . 

. . _ . r t ie prišel na vrsto n j e g o v k o l e g a F r i v i -
važno posto janko K o r i c o I . - . . ^ _ _ . . _ 

. . . . , . lesrcrio, k a r jutri natančneje popišemo. Vojna odredba ruske vlade. ^ , . • ^ « ™ 
OTTD rkro » »-v rt \ ^ - • G a l a n t e j e priznal brez d r u z e g a po-
P E T R O G R A D 2. (Izv.) V l a d a je iz-1 . . , J . ^ . . 

, , , , . \ n e v e r j e n j e denarnih nakaznic . R a d i g l o b 
dala odredbo, v kater i ukazuje , da m o r a j o . * J , . . , -

.. . . . . - povedal , da ta denar ni v p i s a val ozi-
vsi tujezemski av i ja t ik i p n pr ihodu v R u « , , , . 

.. . . i roma izročal na določenem mestu, tem-

° i V. , . j ! v e č so si g a razdeli l i med seboj. ( T e g a 
Okrožnica turške vlade na uradnike. i . 6 . ... J , ^ 
r* A T5 Ti- O A /T \ \ri J . * j i i denar ja je pa zelo vel iko, p o s e b n o od 
C A R I G R A D 2. (Izv.) V l a d a je izdala / * * ... 

- - i , \ - o k r a j n e g a g l a v a r s t v a se g a v e l i k o izroči 
na vse provinci ja lne oblast i okrožnico, . . , , , , ... 
t ^ . , x . , . .. občini). N a d a l j e je i zpovedal , da so kradli 
k a t e n n a g l a š a , da ostanejo vs i zunanji . i . J / • * 

m ... , , xr ; vsi , od n a j v e č j e g a do n a j m a n j š e g a . Pr i 
uradniki na svoj ih dosedanj ih mestih. N a . . ' . . ... . x . , .. - -

' „ . . .v. t e m ie n a m i g o v a l , da jih je Še takih, ki 
neopravičene p n t o ž b e . k . , o p n š l e p r o « ! ^ ^ q ^ J v o b o d o ( S 

nekater im uradnikom, se n o v a v l a d a ne b o ; \ . . . . . . , 
J tem je mislil d v a v isoka b ivša obč inska 
j funkci jonar ja , proti kater ima pa je itak že 

. . u v e d e n a k a z e n s k a pre iskava) . O županu 
O D E S A 2. (Izv,) R u s k a p a r o p l o v n a ! . . f , . / » 

. . . ' U M , . , V a r e t o n u je omenja l , da si je župan p o l e g 
družba v O d e s i ie dobila b r z o j a v n o ob- . , -

' , . , , , . J svoje letne, p lače v znesku 15.000 kron, 
vesti lo. da je b o l g a r s k a v l a d a o b e l u k i ; J , . - • . „ 

^ ' j i * * , v z d r ž a v a l 2 konja za s v o j o pr ivatno rabo. 
V a r n o m B u r g a s za nedoločen č a s z a p r l a ' ^ . ; t . ' . 

_. . . . . . . ... . T a d v a konja da sta i s totako sta la OD-
za promet, V s i ruski p a r m k i , ki so bili ž e ; . , 3 , 

. . , , , j . t ; č i n o m e s e č n o 600 kron. 
pr ipravl jeni na odhod, so radi t e g a z o p e t ; 

N a z a h t e v o z a g o v o r n i k a dr. R o b b e 
I iz T r s t a je pr ipovedoval G a l a n t e tudi o 
j svoj ih družinskih razmerah. K a k o r v i i 

ozirala. 

Varna in Burgas zaprta za promet. 

izkrcali svoje b l a g o . 

Boiezea dr. Nagla. 
D U N A J 2 . (Izv.) Z d r a v s t v e n o stanje i drug i občinski uradniki — je p r a v i l — 

kardinala N a g l a j e brezupno in g o v o r i se j t a k o si je vzdrževal tudi on pri ležnico 
že o n j e g o v i h naslednikih. V prv i vrsti ( v resnici pa je imel dve) ki g a je stala 
pride b a j e v poštev brnski n a d š k o f g r o f m e s e č n o 200 do 300 kron, radi t e g a d a n i 
H u y , dočim hoče imeti N a g i sam za svo- i m o g e l izhajati s p lačo. 

j e g a naslednika d u n a j s k e g a p o m o ž n e g a i O b 4 popoldne je zakl juči l predsed-
š k o f a dr, P f l u g e r j a , j n i k zas l iševanje G a l a n t e j a in naložil za-

Predsedniška deba V Združenih državah se p isnikarju, da prečita uradne informaci je o 
podaljša. i njem, ki g a s l ikajo kot zelo lahkomiš l jenega 

W A S H I N G T O N 2. (Izv.) S e n a t j e . in razkošno ž i v e č e g a č l o v e k a , ki si je p o l e g 
sprejel z dvetret j insko v e č i n o r e s o l u c i j o , • družine vzdrževal priležnico, kater i je ure-
da se podal jša č a s v l a d e predsednika r e - i dil s tanovanje , ki g a je stalo 10.000 kron. 
publ ike na 6 let, zato p a odločno i z k l j u č i ' Imel je tudi konja in h lapca , k a r g a j e 
zopetna izvol i tev . L is t i sodijo, da je reso- j stalo drugih 600 kron mesečno. S v o j i 
lucija senata p r e d v s e m naper jena proti družini j e daja l 10 kron na dan. Bi l je 
R o o s e v e l t u . Def ini t ivno bo r a z p r a v l j a l o tudi strasten i g r a č . N a potovanja s e j e 
resolucij i par lament . vozil v e d n o le v I . razredu. 

Konferenca Brianda Z Vesizelosom. Sedaj naj si pa čitatelji zračunajo te 
P A R I Z 2. (Izv.) Ministrski predsed- svote in videli bodo, kol iko je p o k r a d e l 

nik B r i a n d je danes zelo d o l g o konfer i ra l ! le en sam nameščenec , 

s p r e d s e d n i k o m g r š k e mirovne d e l e g a c i j e ! O zas l iševanju P r i v i l e g g i a b o m o po-

Venize losom, I ročal i jutri. 

ostal brez k a z n i ; bogovi so se maščevali s 
tem, da so poslali nad mesto bolezen, ki se 
je lotila vseh korintBkih otrok. Odtedaj je 
minulo že petnajst stoletij, in potomci moril-
cev so tajili kr ivdo svojih očetov. Toda slo-
vesnost, ki se je vršila ob vsaki obletnici 
umorjenih žrtev, in navada, da BO nadevali 
vsem se ne pet let starim otrokom v zna-
menje pokore črne obleko ter da BO j im 
strigli lase, vse to j e dokazovalo resničnost 
tega groznega dogodka. Zato je povsem 
umljivo, da so Korinčani z ozirom na te 
okolnosti komaj pričakovali prednašanja 
pesmi. 

V svrho obrambe proti žarkom toplega 
majskega solnca je bilo gledališče zakrito s 
prozorno, velikansko preprogo, v čije senci 
je bilo prostora za dvajset tisoč ljudi. Temno-
modra tkanina, preprežena s svilnatimi nit-
kami in posuta z zlatimi zvezdicami, je imela 
v sredi sliko cesarja Nerona, oblečenega kot 
zmagovalca in sedečega na Četverovprežne m 
vozu z gloriolo okoli glave. K l j u b senci, k i 
jo j e nudila preproga, j e bila vročina tako 
dušeča, da j e mnogo m!adih ljudi s pahlja-
čami iz pavovih peres hladilo gospe, ki so 
počivale na škrlatnih blazinah ali na perzij 
skih preprogah, ki so j ih bili prej položili 
Mjihovi sužnji na določena mesta. M e d temi 

! v 

gospemi se je nahajala tudi A k t a i n j e imela 

lase okrašene z dvemi zlatimi peresci, ker 

se ni upala natakniti si veace, katere j i je 

bil daroval zmagovalec. Ni bila, kakor druge 

dame, obdana od trume mladih mož, temveč 

jo je spremljal le njen oče, na čigar sicer 

resnem obrazu se je poigraval nasmešek, ki 
: j e pričal, kako se je stari mož živo zanimal 

za triumfe svojega gosta in kako je bil po-

nosen nanj. On sam je povabil, zaupajoč v 

Luc i jevo srečo, svojo hčerko s seboj, kajti 

bil je gotov, da tudi to pot ne odide brez 

zmage. 

Ura, določena za predstavo, se je bli-

žala, gledalci so z napetostjo pričakovali za 

četka. Naenkrat je bilo Čuti nekaj kakor 

grmenje in takoj zatem se je vsul droben 

dežek, ki je osvežil ozrač e in je napolnil s 

prijetnim vonjem. Vsi navzoči so jeli plos-

kati, kajti grmenje sta povzročila moža, ki 

•ta napolnila dve bronasti potjodi s kamenC 

in ju valila po tleh, kar ,e pomenjalo ? -

Četek predstave. A dež ni bil druzsga n» » 

prijetno dišeča rosa, obstoječa iz izvle^ ^ 

ciliškega žafrana, ki so jo izbrizgali iz a 

kipov, razpostavljenih po vsem gledal šču. 

Takoj zatem se je dvignila zavesa, in pojavil 

se je L u c i j z liro v roki ; na levi je stal igralec 

Parid, ki je imel spremljati petje s primernim 

torek veliki ples IV.D.O. V Nar. domu 



SiTitll I I . , JBDTKOST • št. 34 V Trst T. 3 februar ja 

BltKs na BaRnragm Gas inu . 
Bitka na Biktrnem Gumnu v prilep 

ski okolici je bila med ntjkrravejšimi, ko-
likor jih je izvojevala srbska armada. O 
tej bitki je priobčil belgrajski „Pijemont* 
sledeče poročilo iz poresa aktivnega srb-
skega častnika, ki se je udeležil te bitke. 
Častnik piše: 

Bakarno Gum.no je nekaj stetin me-
troT Tisok hrib, s katerega se spuščajo 
položni obronki, ki dele prilepsko ravnino 
od bitoljske. Na teh neobljudenih pobočjih 
so se ustavili Turki, ko so se umeknili s 
Priseta in Pletrare. 

Naža vojska je dne 24. oktobra (6. ne-
•embra) syečer zmagoslavno Tstopila • 
Prilep. Konjica je laostala južno od 
Prilepa, prišedsi precej pozno t sroje pre-
nočišče. Predstraže so bile razpostavljene 
in soTražnik kolikor mogoče izsleden. In-
fanterija je ostala seremo od Prilepa, da 
bi drugo jutro na Tse zgodaj zavzela nor 
položaj pred Prilepom. To je bil trenutek 
počitka po napornih bojih • prilepskih 
soteskah in pri Abdipaši. Noč tiha, vesela 
in še ublažena po najprisrčnejšem spre-
jemu Prilepljanov. „Turki so se umeknili", 
se je govorilo, Jutri je treba začeti delo." 

Knez Arzen je popeljal zjutraj svojo 
konjiško divizijo na poizvedovanja, ki jih 
je bilo treba izvršiti v najširšem obsegu 
v smeri od Prilepa proti Bitolju, Poveljnik 
konjiških predstraž je obvestil svoje pred-
stojnike, da se nahajajo Turki na Alinskih 
višavah. Neki konjiški stotnik je javil, da 
Turki vlačijo topove na te višave. 

Začelo se je poizvedovanje na to stran. 
Konjica v sedlu, konjiški poveljniki dobro 
razpoloženi, knez in njegov štab, čili ka-
kor vedno, so videli, da prodira za njimi 
skozi Prilep peštvo drinske divizije, ki se 
je južno od Prilepa začela postavljati v 
zbore. General Šturm je korakal z godbo 
na čelu skozi Prilep, ki je drhtel vzhi-
Čenja. 

Bilo je okoli 9 in pol in dogodilo se 
je, kar se je pričakovalo najmanj. Z Ba-
karnega Grumna in ž njim zvezanih alin-
skih pobočij, okoli 7 kilometrov južno od 
Prilepa, je počil prvi turški top. Takoj za 
njim drugi, tretji, potem pa toča šrapne-
lov in granat, ki so padale v neposredno 
bližino naših čet. Ali so Turki bili že prej 
na tej poziciji, ali so prišli ponoči, naša 
poizvedovanja niso mogla dognati. Posreči 
so padale granate, ne da bi bile napravile 
kaj škode. Nastala je majhna zmešnjava. 
Čete, ki so odšle proti jugu od Prilepa, so 
se vrnile proti severu, da očistijo pota. Na 
obrazih prebivalstva se je pojavila tre-
nutna groza, kajti ni mislilo, da se naha-
jajo Turki še v bližini, temveč da so se 
že umeknili. 

Poveljnik konjice je krenil s konjico 
na levo krilo, da odpre pot peštvu za delo. 
Delati je bilo treba; treba je bilo odloč-

gibanjem. Za njim se je postavil zbor s pe-
vovodjem na Čtlu, ki sta ga spremljala pi-
skač in še neki drogi igralec. 

Takoj po prvih zvokih se je poznalo, 
da je mladi Rimljan zelo izvežban pevec, 
kajti mesto da bi Be lotil takoj svoje nalog«, 
je najprej poizkuSal svoj obsežni glas z dvema 
oktavama in z eno kvinto, kar je tvorilo ne-
kako predigro. Izvedel je to e presenetljivo 
lahkoto in gotovostjo, na to je prašel na 
predmet sam. Obdelaval je, kakor ž« vemo, 
doživljaje očarujoče in krasne čarovniee Me-
deje. Pesem, ki jo je zložil cesar Klavd j 
Neron, je pričela tam, kjer se izkrca Jazon 
pri Argu ob kolhiški obali in kjer mn pride 
nasproti Medeja, hči kralja Aeteja, nabirajoč 
cvetlice. Ze pri prvem spevu je Akta vztre-
petala. Tako je ona srečala Luci ja ; tudi ona 
je trgala cvetlice, ko se je ladja s svojimi 
pozlačenimi boki dotaknila korintske obali; 
v Jazonovih vprašanjih, v Medejinih odgo-
vorih je spoznala svoja lastne besede, ki jih 

je bila izgovorila e mladim Bimljanom. In 
kakor da je morala spremljati le sladke be-
sede prijetna, topeča se harmonija, je stopil 
v ospredje Spor in medtem, ko je zbor pre-
nehal, podal pevcu liro z enajstimi strunami, 
uglašeno po jonskom načinu. Ta instrument 
je bil podoben onemu, s katerim je sviral 
Timotej pred mladimi Spartanci ia čigar 
zvoke so smatrali efori za tako nevarne, da 
so izjavili, kakor da se je pevec pregrešil 
proti veličanstvu stare glasbe in da hoče 
zapeljati mladino. Od te obsodbe zapeljive 
josnkelire je minulo, štirieto let, (Pride še.) 

nosti. Turkom se ni smel dopustiti niti 
trenutek, da bi v naših vrstah, navajenih 
uspehov, povzročili inešnjavo. Mora la se 
je vzdržati doslednost zmago vanj a. In ge-
neral Šturm je zadel pravo pot. Vpričo 
iurških granat se niti apomnil ni, da se 
je bilo mogoče umekniti, temveč je nje-
gov instinkt zaklical v njem: „Naprej ! " 

In tu, pod točo turških topovskih 
krofelj, na ravnini, dolgi kakih 7 kilome-
trov, morda tudi več, »e j e uče la razvi-
jati drinska divizija. Dva polka spredaj na 
levi in desni strani prilep - bitoljske ceste, 
dva pa v reiervi. Raivoj se je začel ka-
kor na šahovnici. 

Gledali smo s strani s trepetom v duši, 
kako se rasrija vzvišen vojni paradoks. 
Turkom se j e nudilo vse, kar so hoteli. 
Toda ta naša divizija mora preko te rav-
nine, gole kakor dlan, pa naj streljajo 
Turki nanjo, kakor hočejo, prej ali slej 
občutijo njene bajonete. 

Kakor po vežbalnem pravilniku, ka-
kor pri idealnih orožnih vajah so se raz-
vijale kolone iz globljih v tanjše. To so 
bile strelske vrste, ki so se potem kakor 
črne kače vile po najmanjših vzvišenostih 
na ravnini, hiteč naprej, da preidejo ne-
varni pas in da očistijo s hriba ono, kar 
se imenuje „Turek v obrambi". 

Okoli I I je bil ogenj strahovit, ploha 
pušknih, mitraljeznih in topovskih krogelj 
j e padala na srbsko vojsko, grgralo in 
in bobnelo je, kakor na izpodjedeni morski 
obali, ogenj je žarel kakor v kakem ogrom-
nem loncu. Gledalci so trepetali razbur-
jenja, ko so videli, da se godi čudo. Naš 
vojak koraka dalje vzlic nanj naperjenim 
puškam, mitraljezam, čeprav se vsipajo 
nanj šrapneli iz mnogobrojnih turških cevi, 
naš vojak prodira dalje, ne meneč se za 
ogenj in izgube. Na levici je odletela glava 
tovarišu, na desni je raznesla granata čast-
niku prsi, a naš vojak koraka dalje. V 
sredi oddelka koraka tudi njihov general. 
Naša artiljerija se j e pomešala takorekoč 
s strelskimi vrstami. Z neverjetno preciz-
nostjo in hladnokrvnostjo obsipajo naši 
topničarji griče, ki so jih zasedli Turki. 
Naši pešci, opogumljeni po artiljeriji, sip-
ljejo peklenski ogenj na sovražnika. 

Bitka se je izpremenila v ognjen me-
tež, pred katerim gledalci skoraj umirajo 
strahu. 

Kaj se zgodi? Ali sodeluje moravska 
divizija ? Ali prihaja pomoč iz ozadja ? Kaj 
misli armadno poveljništvo ? To so vpra-
šanja, ki so mučila občinstvo, toda vojak 
je odgovoril sam: Šel je naprej! Številno 
močnejši Turki z vkopano artiljerijo, z 
vsemi povoljnostmi na svoji strani, so 
vendar občutili, da prihaja srbski pešec, 
da je ž̂e tu, da j im nedvomljivo hoče za-
bosti nož v meso. 

Okoli ene popoldne je začel sovraž-
nikov ogenj popuščati, naša artiljerija pa 
je razvila vso svojo akcijo! Ni bilo mogoče 
verovati v tako hitre kretnje naše vojske. 
Konji so, kakor bi bili vedeli, da je treba, 
da se dogodi Čudo, vlekli topove iz 
presek in prekopov. Turki se ne morejo 
ustavljati našemu vojaku. Slučaj j im je 
dal vse, kar so želeli. Vzlic temu, da so 
bili številno močnejši, so se morali umak-
niti, vendar pa se ne sme reči, da bi se 
bili Turki držali slabo. Ogenj pešcev se je 
pojačal. Okoli 2 popoldne so Turki začeli 
streljati s pozicij v ozadju na podnožje 
Alinskih višin in Bakarnega Gumna, od-
koder se je slišal presunljiv krik naših ju-
nakov: „Ura! Ura! Ura ! " (Konec pride.) 

Družba so. Mohorja o Celovcu. 
Družba sv. Mohorja v Celovcu stopa 

pred V a s z novim vabilom za nabiranje 
udov Mohorjanov za 1. 1913. 

Ob tej priliki Družba sv. Mohorja v 
imenu dobre stvari prav vljudno prosi vse 
častite gospode družbene poverjenike in njene 
prijatelje, da letos s podvojenimi močmi za-
stavite Vašo požrtvovalaost in naklonjenost 
za Družbo ter Družbi kolikor mogoče vi-
soko število udov pridobite. Vemo, da morda 
nekateri družbeniki niso popolnoma zadovoljni 

z vsemi knjigami, toda prepričani bodite, da 
da ima odbor družbe sv. Mohorja v tem 
oziru zelo težko stališče, a bodite pa tudi 
uverjeni, da ee odbor Družbe sv. Mohorja 
resno trudi, da bi kolikor mogoče ugodil 
vsem željam, potrebam in zahtevam celokup-
nega slovenskega naroda. 

Družba bo letos izdala „Koledar" z zelo 
poucljivo vsebino in p o p o l n i m i m e -

A' 

D r . F r a n O u b r š Č e k 
j ® o t T o r i l 1 . f o b r u a j a 

odvetniško pisarno 
v Gorici, za vojašnico (Dia Csjermo) 13. 

rjVfrThl fr7WlHftTir*tffftl 

D r , P e s n i k 
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Zclraraik mm eetraaje (splošne) feelesan 
S—9 in 2—3 in ipecijeliit mm kožne ir 
r e * » e (spolne) bo lM&i : ll1/,—1 in 7—7 V 

Gostilna ,pri Deteljici' 
t Trstu, ulica Belvedere 7. 

Podpisana naznanjam s tem uljudno, da sam 
prav zala imenovano gostilno, ter se tem potom 
prav toplo priporočam cenj. gostom. Točila bodem 
nama pristna vipavska in istrska vina, kakor tudi 
izboren kraški teran po najzmernejih cenah ; na 
razpolago so vedno dobra in sveža mrzla in gorka 
jedila. Posebno se priporočam cenj. gg . uradnikom 
za abonement na brano. 

Z odličnim spoštovanjem 
ANGELA KJUDER, lastnica. 

« 
• iS 

Krojačnica Vek. Terzo 
Trst, ulic« Fonderla štev. 4, I n. 

Priporoča se c. občinstvu za vsakokratna dela. Solidna 
postrežba po najnižjih ceaah ia najnovejšem kroja. 

Bogata izbera aajnovejšik angleških vzorcev. 

SVOJI K SVOJIM! 

U M N * Z O B J E 
Plombiranj« zobov. 

zdiras e ẑ bo*? brez 
vsake bolečine Z 

r i . Č « m i k V . T u s c h e r 
zobozdravnik konca«, zobni tehnik 

• 1 R S T -
uHoo O ^ t r m a . * t . (S. II. n. 

Zalog® Izdelanih ob lek -*>• 
Velika izbera vsakovrstnih oblek za gospode 
in dečke, sukenj, Mvršn kov vseh kakovosti. 
Si-ecijaliteta v veznji — Izbera volneaega blaga. 

| N A 0 « O K K ! Z a i e n i * ceu«>! • 

Jkdolf E o s t o r i s 
Trst, ulica S. Giovanni št. 16. 1. sad. 
zraven „ButJet Autom — Telefon 251, Rim. II. 

:: POZOR I Skladišče se nahaja v I. nad. :: 

R U D O L F S C H U I i T Z E 
IZ B E R L I N A k o n o e s l j a n l r a n l z e b a t e h n l k 

F l l i n B a r r i e r a r e c c h i a . u h o d u l i c a S e t t e F o n t a n e š t e T . 2 , I L 

UMETNI ZOBJE PO NAJNOVEJŠI MODERNI TEHNIKL 
JAMČI SE ZA PERFEKTNO IZVRŠITEV. 

juj—u Zmerne cene z ozirom na razmere manj posedujoCIh slojev. * 
OPRAVKI SB IZVRŠUJEJO V DVEH URAH. — SPREJEMA OD 9—1 IN 8—7. 

amammammmaamamatammaaaaamaaBmmmmm 
i a n capi 

L f l F I L I A L E D E L L f i B f i N C f l „ O N I O N " 

(Filijalka Banke Onion) v Trsta 
s e bav i z v semi bančn imi in menl ičnfmi o p e n j a m i . 

Tekoči računi In računi 
na bančni žiro 

• kroaab ali • inozemlkih vrednostih 

efektov, dekuat 

Uložne k n j i ž i e e 
u Clkaaaa larmi* ail dogovoijea« pred-

po Jake ugodnimi pogoji po dogovoru. 
Iakasl Kupo - prodaja 

ta- Ia imozeaukik vrednot, vmlat Ia 
divi*. 

v, odreskov la 
tredk. 

Izdaja kraattac k a j i i i c t ter obrestuj* vloge p« 
O 3| 0 
O |4 |o mm 

Beatml dava* od hraallaLh vlog plaeaje zavod tam. 

Daje predujmi 
aa vrodaota in karata paraikar L t i 

Prejema, in hrami deposite 
ter jik toiao apravlfa. 

I z d a j e i n k u p u j e p o d n e v n e m k u r z a 
(preeto •aakoriaib atreikov) 

meojttne vrednote neapeljske banke ( B a n c e di Napeli), italijanske baake 
(Banca 4 'Ital ia) ia siciljanske banke ( B a a c e di Sicilia). 

Odpira Uredite v nozemstve proti listinam. — izdaja kreditna pisma. 

ODDELEK ZA BLAGO. 
Daj« predujme 

aa blago, polico, warraate L t i 
Odpira carinike kredite. 

Kcpajo ia prodaja blago v komiaiji. 

O D D E L E K Z A S L A D K O R . 

S T o v o p o g r e b n o p o d j e t j e , T g s t 
(vogal Piazza Goldoni) - CORSO 47 - ( T E L E F O N št. 14-02.) 

Prevoz mrliče* na vsa kraje 
Zastopstvo e prodajo pogrebnih predmetov: J. MRZEK, Opčine St. I70; T. VITEZ 
v Nabrellnf na trgu pri cerkvi; A. JAMŠEK, pri O r e h u (Noghere) ; F. BRNETIĆ 
v Skednju. • Zaloga pristnih voščenih sveč lastnega izdelka. 
Podjetje bogato preskrbljeno z najnovejšo opravo- Vozovi za veličastne sprevode z bogato 
opremo in od naj enostavnejših do najbolj luksnijoznih. Krasna izbira vencev iz nmetoega 
cvetja biserov, kovine in porcelana, krste Jz kovine in raznovrstne iz lesa, paj šolani, obleke, 
obuvalo itd. — Za poročence, birmance in druge svečanosti bogata izbira raznovrstnih, 
vencev in cvetlic veščenih in barvanih. — Vsi predmeti so stalno na razpolago. St*1 i * 
cene brez konkurence postrežba točna. Nočna naročila se sprejemajo v lastnih pm - <-ta 
zaloge podjetja nI. Tesa št. 31. telefon 1402. Družabnik in u^-avitelj m. Š T I b l - J . 
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a i k o m v s e h u d o v , na kar blagovolit« ' poda Družba v jeseni za njih trud po en 

vse ude opozoriti 
udje iz stali 
Jmauik naj bo rta viden znak enotnos'i ia ! poverjeniki na vabilni poli zabeležiti, 
ealokupnosti slovenskega naroda, naj bo vi«- j Družba »v. Mohorja torej upravičena 

— — j —— —•— — — f— — ' j — — — j 

coriti, ker so zadnja J«ta aekateri iztia družbenih knjig ali kak drug lep knjiž-
i vslod nepopolnega imenika, ni dar. Dotične želje naj blagovolijo čč. gg. 

slovenska naslovna knjiga. upa in sa trdno pričakuje, da ee bo letoe 
Vsi udje brez ramlike bodo getovo z itavilo udov znatno zviialo in tako preaeglo 

veseljem brali izvirne slovenske „Pravljice", 
bič manj zanimiva ia poučna bo v wVečer-
aicah" povest „Mlada Breda", katere eaov 
je vzeta iz ljudskega življeaja. 

C. g. kanonik in prof, dr. Jo«. Grude« 
•ara v 3. zvezku „Zgodovine slovenskega 
naroda" živahno slika kulturna dobo sred-
ajega veka. Knjiga je silao poučaa ia veaki 
slovenski hiši, vsakemu društvu neobhodae 
potrebna, 

Letoe obhajamo 1600 letnieo image 
krščanstva aad poganstvom. To junaško dobo 
prvih krščanskih vitezov nam slika č. g. pro-
fesor J. E. Zoifc v kajigi : „ V tem zaa 
menju bol zmagal". Vsaka krščanska hiia 
naj »i naroči to lepo, slavnostno knjigo. 

Družba izda kot šesto knjigo molitvenik 

rKrščanska mati" za slovenske žene. Knjiga 
je jako poljudno pisaaa in polna lepih, vzgo-
jeslovnib naukov in zgledov. Nobena slo-
venska hiša, nobena krščanska mati ae sme 
biti brez te lepe knjige. Krščanskih žen in 
mater potrebuje slovenski narod in ako hoče 
ostati slovensko ljudstvo srečno ia zadovoljno, 
si mora vzgojiti krščanskih slovenskih juna-
kinj in to je namen te lepe knjige. Knjiga 
»i prirejena samo za žene in matere, temveč 
tudi za slovensko mladino, zlasti za dekleta. 
Zato, Marijine družbe, dekliške zveze, sosite 
po tem lepem molitveniku. 

dosedaj aajvišje število Mohorjanov, kar bo 

le v iait, ponos in korist slovenskemu na 

rodu. 

2ćs ves trud in požrtvovalnost se vsem 

iS. gg. poverjenikom Družba sv. Mohorja že 

vnaprej toplo »ah valj uje: Bog plačaj sto-

tero ! 

Z Bogom na delo aa narod 1 

D o m a č i v e s t i . 

Odborov« seja političnega draitva 
„Ediaost" se vrH d a n e s pep. točne 
ob 3 v »Slev. Čttataici« ta so aaproieal vs< 
gg. odborniki, njihovi namestniki ter deželni 
poslMci, da s« j« a&ieiljire ia t o č • s 
tidefeie. 

Opozarjan« na veliki ples „Nar. del 

organizacije", ki bo jutri, na pustni torek, 

v prostorih „Narodnega doma*. Vstopnina 

K i - — . Na sporedu tudi srečka nje i. t. d. 

Najdragocenejši dobitek — z l a t p r s t a n . 

Podirala fandom N. D. 0. je namenjen 
čisti dobiček velikega plesa Nar. del. or-

ganizacije, ki bo pustni torek. Vsak ve, 

da ima Nar. del. organizacija kot zastop-

nica jugoslovanskega delavstva neprestano 

veliko gibanj. Podpirati mora slovensko 

delavstvo v vsakem ozira. Zaraditega 

upamo, da se bo udeležil tega plesa vsak, 

ki simpatizira z N. D. O. in čuti njeno 

potrebo. 

0 sijajno usptlsm Ciril Ia Mstadavoai 
plesi nam, žal, danes zaradi preozkega 

prostora, ni mogoče poročati. Naše ob-

činstvo, ki je zopet in zopet pokazalo, 

kako mu je naša šolska družba tudi ob 

času splošnega reseljačenja in zabave ven-

dar najdražje, se je udeležilo te prireditve 

v takem Številu, kakor morda nikdar še 

ne doslej, samo da položi svoj dar, domu 

na oltar. Naša Dražba sme pričakovati 

od te prireditve najlepšega dobička in s 

tem je bil tudi dosežen njen namen. O tem 

tako krasno uspelem večeru bomo pore 

čali natančneje jutri, 

PrlfttM prsdpustno zabavo je imelo 

včeraj naše občinstvo povsod, kjerkoli de-

lujejo naša narodna društva. Popoldne v 

Narodnem domu pod pokroviteljstvom 

šentjakobske Čitalnice otroška veselica, 

zvečer pa razne maškarade in plesi vse-

povsod. O posameznih prireditvah, posebno 

o zabavi naših malčkov, izpregovorimo 

natančnejše v jutrišnji številki. 

šola „ l lasbtns matice". Pustni torek in 
pepelnično sredo ni pouka v šoli »Glas 

bene Matice". Bo pa pouk na eventuelni 

prosti dan ob zvršetku prvega semestra 

na srednjih Šolah. 

Slovaaska Čitalnica v Trstu priredi pri 

hodnjo soboto, dne 8. t. m., v svojih dru-

štvenih prostorih skupno s „Češko Be-

sedo" slanikovo večerjo, na kar že danes 

opozarjamo. — Plesna vaja v sredo od-

pade. 

Pevsko društvo „Adrija" v Barkevljah 
priredi jutri, na pustni torek, p l e s n i 

v e n č e k. — Začetek ob 7 zvečer, konec 

opolnoči. 

Dražbi s?. Cirila In Metoda je po-
slal g. I. Stanič K 4 47, aabraaih aa ženi-
tovanju lvanič-Hodžea na Čatežu. G. Fr 
Oset je posla! iz nabiralnikov v Trbovljah 
K 47 36. Sedaj je debil prvenstvo nabiral-
nik v gostilni Počivaviskovi. Gdč. Gizeia 
Ocepek Je neutrudna v svojem delu aa ko-
rist družbe, narodna trgovka g. Mahkovca 
se je tadi vrlo izkazala. Tem ia Vsem ro 
doljabaha Slovescsm v Trbovljah srčna 
hvala za rodolfnbao požrtvovalno delo. 

Orufki CM Je poslal g. Fr. Prenru iz 
Št. Vvda pri Vipavi 23 K, v spomin pok. g 
Ivaau Premru, trg. v Št. Vidn. .K tej svoti 
Je pr .peval g. pošiljatelj z 20 K, g. Edm. 
Plaahec, višl sprevodnik Juž. žel. • Ljub-
ljani pa s 3 K. G. Mini Muha v Lokvi ne 
Krasu |e poslala K 4130 s poročilom: 
Mesto venca na krsto blagopokojnemu g. 
Avgustu Praprotaiku so darovali sorodaikl, 
prijatelji in znsnci K 26 30, i. dr. v isti na-
men 15 K. Hvala 1 

Družba Je prejela za staajol in svin-
čene zamaike K 23 84. Lepa svota to. 

ranje udov zanesljivim nabiralcem, katerim Prosimo, da se nabira to blago po celi do-

So se drugi vzroki, da letos še posebej 
prisrčno vabimo celo slovensko ljudstvo, d a 
se v čim večjem številu sglasi za Družbo 
sv. Mohorja, in sicer zato, ker bo ae tiskar-
niski stroški v zadnjih letih ve4 kot podvo-
jili : place delavcev, tiskarjev in knjigovezov 
so se vsled draginje in moderne delavske 
organizac je zelo zvišale ; cene blagu, papirju, 
tisitu, barvi in podobsm (klišejem) so tudi 
poskočile, tako da je imela Družba zadnja 
leta, ako je hotela podati udom lepo okra-
šene knjige, občutno izgubo pri izdaji druž-
benih knjig. To pa se lahko zabrani na ta 
način, če se oglasi čim večje številu udov in 
bo družba tako kos velikim stroškom, katere 
stavijo nanjo moderne tiskarske zahteve. 

Malenkostno vsoto 2 K utrpi lahko 
vsaka družina, VBak zaveden Slovenec in 
Slovenka. — Le če bo število Mohorjanov 
visoko narastlo, bo družba tudi lahko zado-
voljila svoje naročnike ter novim in starim 
udom nudila dobrih in krasno opremljenih 
knjig. 

Družba ima za bodočnost v svojem na-
črtu knjige gospodarske, zadružne, pravne, 
nabožne, leposlovne in zgodovinsko kul-
turne vsebine, in to izpod peres najboljših 
strokovnjakov in pisateljev. Zato naj se novi 
udje že zdaj priglasijo in stopijo v družbo 
Mohorjanov, da bo šel odbor in pisatelji s 
tem večjim veseljem na delo za krščansko 
prosveto 

Vse častite stare in nove vnete pover-
jenike iskreno prosimo še enkrat, da iznova 
letoB podvoje svojo delavnost, požrtvoval-
nost za Družbo, ki je že toliko neprecenljivo 
dobrega storila za slovensko ljudstvo. Naj bi 
čč. gg. poverjeniki po vseh krajih večkrat 
javno opozorili slovensko ljudstvo na to ve-
levažno, največje slovensko književno družbo, 
ki je pravzaprav prava vseslovenska ljudska 
akedemija. 

C®* gg- poverjeniki naj pri vabljenju za 
Družbo ne pozabijo poudarjati tudi dejstva, 
da je Družba sv. Mohorja prva in največja 
verska in narodna postojanka, ki vrši z raz 
širjanjem dobrih slovenskih knjig med slo-
venskim ljudstvom na meji svojo versko in 
narodno dolžnost. Zato zasluži družba tem 
večje podpore, naklonjenosti in pozornosti. 

Družbeni odbor je v svoji zadnji seji 
ustanovil za vse umrle dosmrtne ude večno 
sv. mašo, ki se bo darovala vsako leto dne 
24. septembra, to je na dan smrti družbe-
nega ustanovitelja, nepozabnega škofa A. M. 
Slomšeka. Zato družba sv. Mohorja vljudno 
prosi, da bi se v bodoče vpi«?alo čim vec 
novih dosmrtnih udov ter tako postali de-
ležni časnih in večnih dobrot in milosti. 

Konečno prosimo nujno vse čč, gg. po-
verjenike, naj skrbijo za to, da se vsi udje 
gotovo zglaaijo do 5. m a r c a 1 9 1 3 . 

V velikih, razsežnih in oddaljenih va-
seh naj čč. gg. poverjeniki poverijo nabi-
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CROATIA ZAVAROVALNA ZA-
DRUGA V ZAGREBU. 
Edini it ma i m m l z t i 

Centrala: 
Z a g r e b , v lastni hiši, v o g a l M a r o v s k e In 

P r e r a d o v i ć e v e ulice. 

Ustanovljena leta 1884 = 
Glavno zastopstvo : 

Ljubljana, Novisad, Uijek, Reka. Sarajevo, 

Podružnica: v Trstu, Via dal Uvatoio št. L II. nad. 

Telefon 25-94 

1 

T a zadruga prevzetna pod ug»da*mi pogoji sledeča zavarovanca : 

I ) N a ž i v l j e n j « 
1) Zavarovanje glavnic za slučaj doiivl jenja ia smrti. 
2) Zavarovanje dote 
3) Zavarovanje življe«i«lce rente*. 

• ) P r a t i š k o d i p o p o ž a r u 
1) Zavarovanje zgradb (hiS, gospodarskih zs>rau:> in tovaren 
2) Zavarovanje premičnin (pohištva, prodajalniSkega b laga 

gospodarskih strojev, blaga i t i . 
3) Z a v a r o v a n j e po l j sk ih p r i d e l k o v (žita, sena itd.) 

3 ) Z a v a r a v a n j e s t a k l e n i h s i p . 
Zadružno imetje v vseh delih znaša K 2 . 7 1 3 . « 7 4 * 1 3 
Od tega temeljna glavnica U. 8 0 0 . 0 0 0 , — 
Letni dohodek premije s pristojbinami K l , . 3 6 8 . 0 I 0 - 8 9 
Izplačane škode £ 4 . 0 7 0 2&H-4S 

Sposobni posredovalci in akviziterji se sprejmejo pod ugodnimi pogoji. 

Natan jčnejeinformacije daje MMtl „ M i e ' T f S t , fil I t i L i ^ t O l Št. 1. II. 11 
in glavno zastopstvo „(roatiae" v Ljubljani (Tvrdha Kmet in Slivar) 

Zastopnika za GoriSko s sedežem v Gorici sta Franc Perko v Stolni 
" K uli vi in GhC/ert, ulica Bertolini Ste .20. 

3G J L D G J G •»i J t 

Alojzij Pouh 
slovenski 

urar in zlatar 
V T & S T U 

ulica del Rivo it. 26 
fna trgu pri Sv. Jakobu) 

1 
Z3lo$a dnlmotlnskein vina 

lastni pridelek iz JESENIC pri Omišu 

Filip ivani&ević, Trst 
kal les VaJdlrivo 17. Istafaa 14 05. 

— Prodaja na drobno In pa debelo. — 
GOSTiLNE : „A11' Adria", ulica Nnova 

štev. 18 in gostilna-Boffe-, Piaiza 
Giuseppina Štev. 7, v katerih toči 

s v o j a v ina arve vrste. 

GOSTILNA 

Air Anticn pompel T E S T 

trg C. 

Goldoni in na istem trgu se nahajajoča 

slovanakemu občin- CAFFE GOLDONI 
»tvu za oblen obisk. Fran Mmriniek. 

P E K A R N A 

Ivan Kocjan 
Trst - Vrdela-Skolj št 317 

ima dvakrat na dan svež kruh na raz-
polago. — Sprejema tudi naročila za 

postrežbo na dom. Sprejema v pecivo 
vsakovrstne testenine. 

Cene zmerue. Suaga zajamčena. 

MIMa mlrnj 
v Š t . U i d u p r i U i p a v i 

ima oddati dnevno 1500 litrov renomiranega 
pasteriziranega mleka. Prodaja tudi v manjših 
skupinah bodisi franko postaja Rocol ali 
državni kolodvor, kakor tudi franko na dom. 
Uformaclje direktno v Št. Vidu pri Vi-
pavi ali ap v mlekarni v Trstu, ulica 

Stadion štev. 24, od 12-2. 

f̂ jjjmiri*11" M i J 

P r v a I n e đ i t t a p i s s m a 

— v v t j f t ž k i s t v a r i — 

fkeneesileatrana ed s. k. nsnestntttvs) 

Trat, tdlaa detli Caserma 5t D. n. 

Ia i*farmac$e • w*ta. kar »e 
ia atafee. Ivdoiaje u 

J T«>»fcaffa 
od va|, eeoleSaa pra 

iaafrva, 

Back& Fehl 
splošni nnlformskl zauod 

Trst, Acquedotto 12 

Izdelovanje uniform, 
livrej in oblek po meri 

A N T O I M S K E R L • T R S T 
me han k, zaprisežen izvedenec. 

Trg Carlo G&JdasI štev 1*—11, Tal. 1734 
Zastopnik raznih tovarn avtomobilov, motokoles 
itd. Genera ni zastopnik tovarne avtomobilov „Ford*. 
Zaloga avtomobilov, motokoles itd. 

Napeljava in zaloga električnih zvončkov ; 
prodaja gramofonov, ksenofonov in fonografov. 
Zaloga priprav za točenje piva. Lastna delavnica 
za popravljanje Šivalnih strojev, koles, motokoles 

itd. == Velika zaloga pripadkov. 
«*t!U MitrclM« fara««. «•> IS, •"<>* Bwct«• 
"FL£FSV «*7. ITaTK FVKUM »aaDSini llnirlki.in, . 

AVTOMOBILI MA POSODO PO ZKEKUI CKVI. 

g i i R i i i i i i H 

Telefon itev. 1974. Via Economo St. 10. 

K« G a s p e r i n i , T r s t 
špoditar 

Prevozno podjetje 
Sprejema razcarinjanje vsakegakoli blaga iz mitnic, dostavlja na dom. 

PO&ILJATVE, POTEGA KOVČEGOV. NAJUGODNEJŠE CENE. 

Z a s t o p s t v o t r r d k « „ O e m e n t " 

& 
3 ! 
H 
S 

T o r a m a cementa. „Fortlandu w Spljetu. 

P R O D A J A N A D R O B N O . C E N E B R E Z K O N K U R E N C E . 

D I M R i U E i l i S 



Stran I V . „ E D I N O S T " St. 34. V Trstu, due 3. februarja 1913. 

movini- Saj fe vendar škoda, proč metati 
to, za kar se dobi denar, s katerim družba 
prekoristno razpolaga za blagobit našega 
naroda. 

V trnovski župni ceikvi v Ljubljani sta 
bili 27. m. m. 2 poroki In slctr g. knjigo-
vodje Rudolfa Bjcca z gč. Marijo Bizjako*o 
in g. avtovodje Fr. Cerarja z gč. Heleno Bizja-
kovo. Od vsake dvojice Je dobila družba dar K 
15. Iz takih porok si more obetati nai\ 
narod plemeaitih otrok, ki bodo posnemal*; 
roditelje svoje in po njihovem srcu in umu 
pospeševali blsgcr svojega naroda. j 

Vesti iz Istre. 
Iz Podgrada. V nedeljo dne 26. t. l.j 

smo se posia*liati za vedno od gosp. dr.aj 
T o m e B i 1 e k a, ki se je podal na svoje i 
novo mesto v Maiulje, potem, ko |e dobrih, 
17 let deloval v Um okraju. Ob tej priliki 
je priredilo nJemu ca čast tukajšnje pevsko-
in tamburaško društvo „Gorska Vila" lepo! 
vspelo veselico. Vsa tukajšnja društva in 
korporacije pa so mu napravila mnogošte- j 
vilno obiskano odhcdoico. Med drugimi pa1 

se je udeležil vse prireditve, kljub svoji vi- • 
soki starosti, n*Š starina mons. Rogač, ki ve; 
najbolje čislati zasluge odišiega gospoda 
zdravnika za naš okraj v teku dolgih 17 let, 
ne le na polju zdravstva, ampak zlasti tudi 
v gospodarskem pogledu. Pokojni poslanec 
Jer ko, mons. Rogač in dr. Bitek, to je bila 
nerazdružijiva in neumorno delujoča trojica 
na narodnem in gospodarskem polju v tem 
okraju. Da-si v marsičem različnih nazorov, 
našli so se vedno tsm, kjer Je bilo polje 
vsem skupno. S solzami v očeh se je spo-
minjal mons. Rogač v svojem aagovoru 
pokojnega svojega prijatelja poslanca Jenka, 
s solzami v očeh se je poslovil od dr. Bileka 
in ga je v znak spoštovanja poljubil. Milo 
se je storilo vsakomur pri srcu, s kako tež-
kim srcem se poslavlja od nas mož rodom 
ueh, ki ni imel v tem okraju nikdar nič do-
brega, ki Je za naravnost mizeno plače 
opravljal službo zdravnika toliko let v obšir-
nem okraju Podgrad, združeno z velikim na-
porom, z brezpržmerno nesebičnostjo in lju 
bezr.ijo, zraven tega pa deloval povsod z 
največjo vnemo, kjer je bilo treba izpolnit{ 
mesto vestnega narodnega delavca. 

Tako se Je tu vdomačil, tako se mu je 
priljubilo tukajŠsje ljudstvo, tako so ga spo-
mini na doživljaje v tem okraju, ki so mu 
izpolnili njegova najboljša leta, priklenili na 
te kraje, da ga tudi tako ugodno zdravniSkc 
mesto, kakor je sedaj oso v Matuljih, ni 
mikalo prav nič. Najraje bil ostal tu, da gč 
v to niso silile dtužinske razmere. 

Težko, da dobimo le kedaj zdravnika, 
ki bi Ie zdaleka toliko žrtvoval za nas. Sploh 
pa smo obsojeni za precej časa biti sploh 
brez zdravnika, k a j t i z d r a v n i š k o me-
s t o t u k l j u b i z j a v i o b č i n e j e l i a n e 
pedane v Vašem listu v odgovor na tozs-
devni dopis v Vfcšem listu iz Podgrada, še 
d a n e s ni r a z p i s a n o . 

Naj omenim še nekoliko o lepo vspeli 
veselici, ki se je priredila ob tej priliki. 

Pevsko in tamburaško društvo »Gorska 
Vi?a* tu zlasti v zadnjem času lepo napre-
duje. Glavno zas ugo za to ima že večletni 
tukajšnji predsednite, g sodnik Vuga, ki prav 

požrtvovalno deluje za prospeh druitva In 
pomaga sam kot "pevovedja in igralec na 
glasovir pri vseh prireditvah. Zadaja veselica 
nam je nudila obilo vžitka. Imeli smo priliko 
si&ati dober molki zbor, sestaven iz tukfj 
nje mlajSe inteligence in nekaterih kmetskih 
fantov, v pesmi „Poputnica hrvatskoga ju 
caka*; nadalje smo čuli oktet • pesmi 
.Slovo", samospev „Mornar" (bariton gosp. 
Grm) s spremljevanjem glasovfrja, 2 krasna 
kupleta (gosp. Grm) in spevoigio „Kovačev 
Študent". Vse točke so prav dobro vspele, 
zlasti „Mornar*. Obilo zabave pa nam |e 
audila spevoigra, v kateri je imel glavno 
ulogo kovača g. Grm, vlogo Studenta gosp. 
Gruden, Žana pa g. Bartolome. Vprlzoritev 
je zahtevala obilo truda, toliko od strani 
igralcev kakor tudi od g. predsednika, ki je 
igro spremljal na glasovirju. Imenovani, kf 
so imeli težje vloge, pa tudi drugi, ki so 
imeli postranske vloge, so rešili svojo nalogo 
vsi v naše največje zadovoljstvo. Kakor vse 
kaže, nam bo naše pevsko društvo prirejalo 
prav pogosto slične vžitke. Kakor se čuje, 
namerava nastopiti v kratkem s tu navedenim 
programom tudi v Jelšanah in v Materiji. 

Veselico in odhodnico je posetila tudi 
bližnja čč. duhovščina in poinoštevilno tudi 
učiteijstvo iz bližnje HruSice. 

S l o v e n s k o g l e d a l i š č e . 
Snočnja uprizoritev za nas Tržačane 

nekako prav posebno domače „Mam'zelle 
Nitouche" je zopet in zopet privabila v 
naše gledališče za zadnje dneve predpusta 
naravnost lepo Število občinstva. 

Će izvzamemo nekatere malenkosti 
je bila opereta dobra. Thalerjeva, IliČić 
in naš stari znanec Požar — u*peh zago-
tovljen, menda Še prav posebej na račun 
imenovanih. Major grof de Chateau-Gibu» 
absolutno brez efekta, prednica, ga. Dra-
gutinovićeva, izborna, Loriot z nekaterimi 
novimi posebnostmi dober, pa nekoliko 
pretiran. 

Zbor, moški, preprazen; Žen »ki — 
dober. K o n e c ! 

Pozorišče v tretjem dejanju nekoliko 
čudno za — sedanji čas. 

Občinstvo je bilo do zadnjega prav 
zadovoljno in ni štedilo z odobravanjem, 
ni pa vedelo, kedaj je operete — konec. 

Mali oglasi H 
IfftC+imi i a m a-k e r a d e> DOvi> Bijsini» s e poso-
IMJdlllVIl jujejo po nizkih cenah. Ulica Chiozza 
št. 9, L desno. 2ii6 

0 pustnem času grafski^atelje A. Jerkiča 
v Tihtu in Gorici na Željo občinstva do 10 zveč*r 
Posnetke po 7 zvečer je treba prej naznaniti. 4449 

M n e b n sijajni kostumi in novi domini se izpo-
m e t o K U BOjajo ul. Toro 4, L 239 

Odda se hotel v lepi legi, sredi mesta, 
s gotovim, dobrim zaslužkom pod ugodnimi pogoji 
v najem. Pojasnila daje Iva« Peric, lastuik hotela v 
Tržiču (Monfalcone) via Trieate št. 117. 243 

z 1 sobo in kuhiujOj z vodo 
se oddajo 24. februar 

št. 8, ulica Amerigo Veapucci (Sv. Jakob). 
Stanovanja se oddajo 24. februarja v hiši 

251 

O a m h H ze kočijo ali za težo, 
3 <*• I IO l : I I opravo, je na prodaj. Nasl 
ioseratni oddelek Eriinosti. 

z vso 
Naslov pove 

221 
U | r krava z drugim letom je na prodaj. Na-
iTilllUsS. giov pove inser. oddelek Edinosti. 220 

Mehanična delavnica 

F. Miheučič & 
: F. Venutti : 
Trst, Via Tiziano Vecellio 4. 

Popravlja In postarija stroje in parna kotle, parna 
motorja, na plin, benzin in nafto. - Industrij alne 
instalacije vsake Trste: mline, stiskalnice In či-
stilnice. - Specijaliteta Žag za kamnje, atiakalaio« 
sa grozdje; stroji za obdelovanje lesa - Izdelovanj« 
. . oblik in nzorcev za testenine in biškote. - -
Zaloga novih in starih motorjev, brizgalnic, strojev 
za vzdrževanje zidarskega materijala, mletje kava, 
. . . . droi in drugih tehničnih predmetov. - - - -

Praktikantima mlađa' inteligentna, 
r i a K I I K d l l l i l i j a katera ima volje do 
dela in želi napredovati, dobi takoj stalno 
službo v pisarniL Zahteva se znanje sloven-
skega, italijanskega in nekaj nemškega 
jeaika ter lepo pisavo. Pismene ponuda 
pod „Pridna praktikantinjau je prinesti 
osebno od 5 do 7 MTcČer v pisarno iuser^t-
nega oddelka „Edinosti", nI. Giorgio Galatti 
št. ao, menaanin, levo. 371 

I a n a c n h a z dobro hrano se odda po nizki 
LCp0 bUUd ceni v najem v ulici Torre 
Lian ca 15, III. nadstropje. 222 

l e k a r n v 8 a k d a n o d 8 0 0 — 1 0 0 0 K t rOV pssterizi-
I o b e l i l ranega mleka. Naslov »Lanena" pobte 
restante GHuseppina Trst 5. 189 

Št. R/23 
13 

Razpis dražbe. 
Dne 3. februarja t. 1. točno od 11 do 

ll 1/« predp. se bo v Gorjanakem prodala na 
javni dražbi HIŠA, ki je služila nekdaj za 
šolsko poslopje. Izklicna cena K 3200'— 
Vsak dražitelj ima položiti pred dražbo 5 % 
kavcije. Hišo si lahko vsak interesent pred 
dražbo ogleda. 

Županst ....vo v Gorjanskem 
dne 28. januarja 1913 

Župan: 
J. K OSMINA. 

Francesco Buda, zlatar 
Trst, ulica Scalinata št. 1. 

Prodaja ur iz srebra in kovi-
nastih, od 4 kron dalje, uhani, 
prstani, verižice izamerikanskega 
double zlata izključno po prilož-

nostnih cenak. Prodaja, kupuje in mm-
njuje zlato, srebro in dragocenosti. - -

« t 3 - I š č e s e - K a t 

oskrbnika 
za vetje posestva* z vi-

nogradi v Grijanu 
oziroma 

se da v z a k u p 
celo posestvo: vila z 8 sobami, vino-

gradi, sadni in zelenjadni vrtovi. 
Pojasnila daje in sprejema ponudbe do 6. febr 
Ljudska hranilnica v Trstu, ulica Torre bianca. 21 

Coplo se Vam priporoča, 
da kupite 

s t e a r i č n e s v e č e 
Nove tržaške tovarne (Nuova Faabrica Trie 
stina „Marca Angelo), katere so na]»olj*e 

vrste is po alzkJ c*ni. 

Guido Bienenfeld 
Trst - u l i o^ O o r o n e o 3 © -

Odhajanje In prihajanje vlaKos 
od 1. oktobra naprej. 

Časi zrn p l i h o d, oziroma o d h o d ao naznanjen! 
po srednje-orropikem času. 

C. kr. državna železniea« 
Odhod iz Trsta (Campo Marzio). 

5.00 B Herpelje, Pula in medpostaje. 
5 52 M do Poreča in medpostaje. 
5.55 O do Gorice in medpostaje (Ajdovščina). 
7.17 O Herpelja-Divača-Ljubljana-Dunaj in medp. 
7.45 B Gorica. (Ajdovščina), Jeieaice - Celovec -

Dunaj-Pra^a-DeČin- Beljak- Berlin - Monako vo 
in medpostaje. 
O Gorica- Jesenice - Celovec- Trbiž-Ljubljana-
Beljak-Dunaj in medpostaje. 
O Herpelje, (Rovinj), Pula in medpostaje. 
I I le do Bnj in medpostaje. 
O Gorica (Ajdovščina) Jesenice-Trbiž-Ljub-
ljana-Beljak-Celovec in medpostaje. 

9.05 

9.10 
9.15 

12 50 

2.40 
4.30 

4.4a 
BOO 

7S5 
7.4« 

8 40 

10 S9 

M do Poreča in medpostaje. 
' ~ ' -Trbiž-" 

Celovec-Dunai. 
O Gorica-Jesenice Lj ubij ana - Belj ak-

O Herpelje (Divača-Dunaj) - (Rovinj) Pola 
in medpostaje. 
B (Turški ekspres) Gorica-Jesenice-Ljubljana-
Beljak-Inomost-Monakovo-Pari* in medp. 
M le do Buj in medpostaje. 
O do Gorice in medp. (Ajdovščina). 
O Herpelje (Divača-Ljubljana-Dunaj) Pula 
in medpostaje. 
B Goriea-J esenice-Beljak-(Monakovo-Berlin). 
Celovec-Dunaj-Linec-Praga-Dečin. 
O Gorica, Jesenice, Beljak, Inomosfc, Ho 
nakovo. 

Zabavni vlaki ob nedeljah in praznikih i 
2.14 O Herpelje-Divača. 
2 » » O v Gorico. 

Prihod v Trst. 
5.47 O Iz Dunaja Solnograda, Celovca, Mona 

kova, Inomosta. Bolcana, Beljaka, Ljubljane, 
Jesenic, Gorica. 

7.04 O Iz Dunaju (čez Divačo—Herpelje). 
7.25 O Iz Gorice (Ajdovščine). 
8.25 i l Iz Buj (in medpostaje). 
9.00 B Iz Berolina. Draždan, Linca, Dunaja, Ce-

lovca, Beljaka, Jesenic, Gorice (in Ajdovščine). 
9.35 O Iz Pule (Rovigna). 

10.17 O Iz Jesenic, Gorice in medpostaj. 
11.25 B (Turški ekspres) iz Pariza-Monakova-Ce-

lovca-Dunuja-Linca-Jesenic-Gorice. 
12 42 11 Iz Poreča in medpostaj. 
2.0« O Iz Celovca, Trbiža, Ljubljane, Gorice, 

(Ajdovščine) Berlin*. Draždan, Prage. Dunaja. 
S.S7 O Iz Pule, (Rovinja), Herpelj in medpostaj. 
4 SS M Iz Buj in medpostaj. 
7.0« O Iz Dunaja, Caiovca, Beljaka, Trbiža, Ljub-

ljane, Jesenic, Gorice. 

Iz Berolina, Draždan, ^rage 
naj a, Celovca, Inomosta, Beljaka, Jesenic, 

7.0C5 O Iz Pule, Rovinj, Herpelje, Divača, Dunaj. 
S.OO B Iz Berolina, Draždan, Prage, Linca, Du-

Hoja pred Itirideeetimi leti utaaovljua 1» 
M ebrtat racai*vi t Tnta odlikovala 

tovarna sodov 
tvrSnjf naročb« vaakovrRtnih so«o%, vimz 
Ipirit. likere, tropinovec, olj«, ilivovec, mara&in itd. 
Jtuačuu ta dobro delo in p« nizkih cenah, da ie a« 
bojim konkureatov. — Na deželo p^iljaaa etnike, 

l422 F r a n A b r a m 
Trst. ulica S. Francesco 44.! 

Gorice, (Ajdovščine). 
IOOO M Iz Poreča, Buj, Kopra. 
10.28 O Iz Pule (Rovinja), Dunaja (čez Divačo). 
10.57 O Iz Duaaja, Celovca, Beljaka, Gorice. 

Zabavni vlaki ob nedeljah in praznikih: 
9.27 O Iz Gorice. 
9 41 O Iz Divače, Herpelj. 

Furlanske proga. 
Odhod iz Trsta ( juini kolodvor). 

5,40 B čez Nabrežino-Tižič v Cervinjan, Gradež, 
Italijo. 

9.00 O čez Nabrežino-Triič • Cervinjan, Gradei 
in čez S. Giorgio iTogaro • Videm. 

1 ao O čez Bivij-TržiČ v Červiajan, Grade" *), 
Italijo. 

4.10 0 čez Nabrežino, Tržič, od Tržida m» tauec 
do Čerrinjana. 

7 0« B čez Bivij-TriiČ v Červinjan, Gradei, ten lij o. 
9 20 O čez Bivij-Tržič v Červinjan. 

Prihod v Trst (juini kolodvor). 
7.40 čez Tržič, Nabrežiao iz Červinjana. 
8.45 čez Tržič, Nabrežino z zvezo na mešanca 

iz Červinjana. 
10.33 B čez Tržič-Bivij iz Italije, Gradeža Cer-

viajana. 
2.48 O čez TrŽič-Bivij iz Italije, Gradeža*), Čer-

vinjana 
• 55 O čez Tržič-Nabrežino iz Italije, Gradeža, 

červinjana. 
11-1» O čez Tržič-Bivij iz Italije, Gradeža, Čer-

vinjana. 
Va progi Červiajan-Gradež o. p. vozijo le 

meeanci. Promet med osebnim postajališčem 
Gradež in zdraviliščem Gradež se posreduje 
a parniki in motorskimi čolni lagunske paro-
broda« družbe „N. I. B." po sledečem voz-
nem redu : 

Odhod Gradež o. p. 8.15 12 25 4.00 9.00 
prihod Gradež zdr. p. 8 40 12.50 4.25 9.25 
odhod Gradež zdr. p. 7.30 11.30 3.15 8.15 
prihod Gradež o. p. 7.55 11.55 3 40 8.40 

*) v e z i j o Iz Ccrv la jana v Gradež in nazaj v oktobru Id 
aprilu vsak dan, v drugih mescita t j. od novembra do v k l j u č n o 
n a r : a la ob četrtkik. 

Oglase, poslana, osmrtnice in vsakršna 
razglasna ali reklamna naznanila je po-
šiljati le „Inseratnemu oddelku Edinosti" 

POZOR! Svoji k svojim ! 
VINKO TERČON priporoča slavnemu 

občinstvu svojo na novo odprto ! — 
o b u v a l a 

I in l a s t n a deiavrsica 

i' P a h o r ^ 
T r s t u , u l i c a d e l B o s c o 18 r r , . K x r « a . 

^ „ j F> p i r m a n ) ! v elika izbera čevljev za moške, zenskt Prodaja se »vež kruh 3 - 4 krat na d a« j in otroke. - Sprejema naročila po meri 
raznlM sladčlc, biškotov la likerjev te : ter tudi popravlja :: po jako niz sita 

najfinejše moke 1 1 d. tu smernih ceaah. 

Zahtevajte »Kolinsko cikorijo«! 

Svinjsko meso Vek, PetrovCiC 
dnevno, frišno, 5 kg, poštnine prosto, kron 6—; j Č t v I j e f S k i m O J S t O P 
b o l j š e vrste kron 7-—, pebrecinsko salo kg 5 kron j i p .̂ j D Q r r v p r r h i i J ACl 

7-50 poštnine prosto, pošilja po povzetju j 1 r S t > U l ' 0 c t l T• V CCCI l ld 4U« 
, C o n s u m ( F l e i s c h - E x p o r i Z M I Z ^ l ^ l h dOmCCltl M m 

Nagyszalonta št. 2 0 3 (Ogersko) Sprejemajo se naročila po meri. 


